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Введение

Россия славится на весь мир классической литературой XIX века. Мы в школе проходим некоторые литературные шедевры, опираясь на литературоведческие пособия и учебники, так как познание смысла этих произведений – нелёгкий труд. У критиков не всегда совпадают точки зрения по тому или иному вопросу, персонажу, замыслу. Спорят даже современники, что говорить о совпадении мнений критиков, живущих в разные столетия при различных нравах и традициях, господствующих идеологиях. 

В наше время появилась тенденция рассматривать произведения дореволюционных писателей с новой для нас стороны – с позиции православных ценностей. Говорят, что «никогда полностью не понять ни Пушкина, ни Лескова, ни даже Чехова, если не знать основ православной веры». [7] Раньше церковь и религия были важной составляющей в жизни каждого человека, в том числе и великих писателей. В их произведениях наверняка можно увидеть православный подтекст. Эта тема актуальна как новое слово в науке.
Мне стало интересно самому найти подтверждение: действительно ли при рассмотрении известного классического произведения с точки зрения православия можно выявить новые смыслы? Я выбрал цикл произведений А.С. Пушкина «Маленькие трагедии». 
Тема исследования: «Маленькие трагедии» А.С. Пушкина: тема страсти.

Объект исследования – «Маленькие трагедии» А.С. Пушкина.

Предмет – разные смыслы «Маленьких трагедий» А.С. Пушкина.

Гипотеза: Рассматривая «Маленькие трагедии» А.С. Пушкина с православной точки зрения, мы глубже понимаем замысел автора.
Цель исследования: новое прочтение «Маленьких трагедий» под углом зрения одного из православных учений.

Задачи:

1. Выявить христианские истоки русской литературы.

2. Познакомиться с проблемами духовных исканий А.С.Пушкина.

3. Изучить критику разных лет о «Маленьких трагедиях».

4. Проверить святоотеческое учение об этапах порабощения человека страстью на сюжетах «Маленьких трагедий».

Методы: изучение источников, анализ, сравнение, эксперимент, абстрагирование.

В ходе исследования я познакомился с работами критиков разных лет. В проблеме духовных исканий А.С. Пушкина помогла книга М.М. Дунаева «Вера в горниле сомнений». Я считаю, что такая серьёзная литература заставляет думать. В этом, несомненно, и заключается практическая значимость. 
Глава 1. Христианские истоки русской литературы

Литературоведы (В. Н. Захаров, М.М.Дунаев, В.С.Непомнящий, Н.Л. Крюкова и др.), пропагандирующие новый взгляд на нашу классику, отмечают необходимость учитывать подлинные национальные духовные истоки и традиции отечественной литературы. У русской культуры изначально христианская основа. Это аксиома. Русская словесность так же берёт начало из религиозной литературы. Первые книги были богослужебные, писались на церковном старославянском языке, а первые книжники были служителями церкви.

Понятия «духовная», «церковная» и «религиозная» литература – различны. Духовная литература имеет светский характер, в ней воплощаются нравственные идеалы православия. Религиозная литература – массовая, имеет религиозное содержание, т.е. повествует о жизни и деятельности Христа и его апостолов, о святых, мучениках. Церковная же литература написана священнослужителями (отцами церкви).

В.Н. Захаров вводит в науку о литературе новый термин – христианский реализм – реализм, в котором «жив Бог, зримо присутствие Христа, явлено откровение Слова». Высшие проявления «христианского реализма в русской литературе – это произведения зрелого Пушкина и Достоевского. Однако вся русская классика, так или иначе, пронизана православно-христианскими архетипами». (Архетип – это изначальный образ.) [7]
Вечная проблематика русской классики заключается в нескончаемой борьбе добра и зла; в метаниях человека между различными их пониманиями; в противоборстве двух раздирающих душу и сердце страстей «к сокровищам небесным и сокровищам земным» (слова из Нагорной проповеди Христа). И через всё это отражалось сложнейшее переплетение людских судеб на основе становления христианских ценностей. Православный подтекст читается в попытке писателей нарисовать и постигнуть созданный Богом мир, посвящая произведение теме спасения человеком своей души.

«Русский реализм не был критическим. Русская литература не столько отрицала, она утверждала положительные начала, она была литературой великих идей, великого идеала. Идеал в реалистическом искусстве является такой же насущной необходимостью, как и в романтическом искусстве, в искусстве предшествовавших эпох. Именно христианский идеал определил мировое значение русской литературы и русского реализма XIX века». [7] Лучшие произведения утверждали важнейшие православные добродетели: милосердие, любовь, искреннюю доброту и веру; помогали человеку стремиться к своему идеалу. 

Взгляд на русскую дореволюционную классику с православной точки зрения достоин внимания. Он даёт ключ к новому прочтению великих произведений литературы.

Глава 2. Духовные искания А.С. Пушкина

Когда пытаются опровергнуть христианские убеждения Пушкина, вспоминают чаще всего «Гавриилиаду» (1821) и отрывок из письма к В. Кюхельбекеру из южной ссылки (1824): «Ты хочешь знать, что я делаю — пишу пестрые строфы романтической поэмы — и беру уроки чистого афеизма. Здесь англичанин, глухой философ, единственный умный афей, которого я ещё встретил. Он исписал листов 1000, чтобы доказать, что не может быть существа разумного, Творца и Вседержителя, мимоходом уничтожая слабые доказательства бессмертия души. Система не столь утешительная, как обыкновенно думают, но к несчастию более всего правдоподобная» [5]. Но ведь это письмо и шутовское крамольное произведение не отрицают духовных исканий поэта, в которых он прожил всю свою жизнь. 

Разве не Пушкин автор стихотворений «Пророк» (1826), «Воспоминание» (1828), «Странник» (1835), «Отцы пустынники и жены непорочны» (1936) и др., которые говорят не только о том, что поэт не остался безбожником, но и о том, что он пришёл к вере через душевные метания, когда «Ум ищет божества, а сердце не находит…» («Безверие» 1817):

Духовной жаждою томим,

В пустыне мрачной я влачился,

И шестикрылый серафим

На перепутье мне явился.   («Пророк»)

«Я вижу некий свет», – сказал я наконец.

«Иди ж, – он продолжал, – держись сего ты света;

Пусть будет он тебе единственная мета,

Пока ты тесных врат спасенья не достиг,

Ступай!»  («Странник»)

Православные ценности лежат в основе многих произведений А.С. Пушкина. Например, в романе «Капитанская дочка» (1836) глубоко раскрыта тема милосердия, в «Дубровском» (1833) и «Евгении Онегине» (1831) – тема любви и верности долгу, в поэме «Анджело» (1833) – тема христианского прощения врагов и т.д.
Ф.М. Достоевский был благодарен Пушкину за уроки прозы в «Повестях покойного Ивана Петровича Белкина» (1830). Учась у поэта, он «в своем творчестве сознательно поднялся до высот христианского реализма, назвав его «реализмом в высшем смысле». [7]. То есть, в большой степени, именно Александр Сергеевич Пушкин заложил основы христианского реализма.
Поэт и критик Аполлон Григорьев сказал однажды, что «Пушкин – это наше всё». Но всё – это не только слава, душевный подъём, стремление к свету, постижение истины, но и падения, ошибки, утрата смысла жизни, тяжёлая внутренняя борьба.
В один из периодов душевной смуты Пушкин публикует стихотворение «Дар напрасный...» (1829), в котором выражается трагическое ощущение безысходности бытия.

Московский митрополит святитель Филарет написал ответ, в котором не столько стремился поддержать автора пессимистических строк, сколько предупреждал готовых поверить словам поэта, подпасть под влияние пушкинской тоски.

«Не напрасно, не случайно 

Жизнь от Бога мне дана…»  (См. Приложение 1, с.13)
В своём ответе митрополит называет причинами всех земных зол своенравие, своеволие, утверждение самости своей, заклинание «да будет воля моя». Вину необходимо искать в себе. Поэт внял «арфе серафима».

Тема веры и безверия всегда волновала Пушкина. Этой теме он посвятил «Маленькие трагедии» - один из шедевров, относящийся к болдинскому периоду (1830). 
Ещё в 1826 году Пушкин декларировал задачу поэзии – «жечь глаголом сердца людей» («Пророк»). Именно к этому времени относится замысел нескольких сюжетов цикла, впоследствии названном «Маленькими трагедиями». (См. Приложение 2, с.14)
Литературоведы разных лет по-своему трактуют идею этого цикла. Сегодня говорят, что все произведения Пушкина «имеют скрытый смысл и суждения православного мыслителя, выстраиваются в стройную систему православных ценностей». [6] 
Интересно посмотреть на «Маленькие трагедии» с точек зрения нескольких литературных критиков. Ведь в разные времена духовные искания поэта оценивается неодинаково: в советский период, наверное, приветствовалось его богоборческое настроение, в новейшее время – возвращение к вере.
Глава 3. Литературоведы о «Маленьких трагедиях»

Рассмотрим трактовку «Маленьких трагедий» следующих критиков:
- современник А.С.Пушкина, классик критики В.Г. Белинский (1811-1848);

- советский литературовед Б.В. Томашевский (1890-1957);

- советский литературовед С.М. Бонди (1891-1983);

- наш современник, богослов, литературовед М.М. Дунаев (1945-2008). 

Каждый из данных литературных деятелей, анализируя эти произведения, затрагивали тему страсти, но под разными углами зрения, не всегда акцентируя на ней внимание.
В.Г. Белинский
В основном заостряет наше внимание на реализме трагедий, оценивая героев, их поступки с гражданских позиций. Так Дон Гуану («Каменный гость») ставится в вину, что он «посвятил свою жизнь наслаждению любовью. Это путь ложный. Не говоря уже о том, что мужчине невозможно наполнить всю жизнь свою одною любовью, – его одностороннее стремление не могло не обратиться в безнравственную крайность, потому что для удовлетворения её он должен был губить женщин, – и он сделал себе из этого ремесло». [1, с.696-697] При этом Дону Анну критик называет женщиной южной «страсть у неё – дело минуты, и ни позор общественного мнения, ни лютая казнь не помешают ей отдаться вполне тому, кто умел заставить её полюбить». [1, с.696] О показанной Пушкиным страсти Барона («Скупой рыцарь») к деньгам Белинский пишет, что содрогается «от трагического величия гнусной страсти скупости», которая пожирает своего «хозяина». А Гимн Чуме Вальсингама («Пир во время чумы») критик считает «гробовым сладострастием». [1,с.688], называя при этом самого Вальсингама сильной натурой. 

Б.В. Томашевский
Этот критик сталинских времён основную проблему маленьких трагедий увидел «в индивидуальном поведении человека», в котором «доминирующая страсть сочетается с разнообразными сторонами психического уклада». [4, с.53] Задача Пушкина – по-новому изобразить трагические характеры, противопоставить свою разработку прочной традиции, в частности драматической трактовке подобных образов у Мольера. 
С.М. Бонди
По мнению Бонди в «Маленьких трагедиях» автор проводит анализ человеческой души, человеческих страстей, аффектов. Зачастую, как пишет критик, ситуации, разыгрываемые в трагедиях («Скупой рыцарь») являются «продуктом определённой исторической эпохи» [2. с.479] Замысел «Каменного гостя» Бонди видит в «анализе любовной страсти, судьбы человека, сделавшего удовлетворение этой страсти содержанием всей своей жизни». [2, с.485] В Доне Анне, как считает литературовед, «сочетаются благочестие с лукавым кокетством, скромность с горячей страстностью, наивность и неопытность с живой насмешливостью». [2,с.486] Интереснее сказано о «Пире во время чумы». «В пьесе показаны три пути преодоления страха смерти. Первый – религиозный путь – воплощен в образе священника, явившегося на «безбожный» пир, чтобы уговорить пирующих разойтись по домам и вернуться к вере в бога и смирению перед его неисповедимой волей. Второй путь избрали пирующие: они стараются забыться в вине, в любви, в веселых шутках, заглушить в себе страх, вовсе отвлечься от мыслей о смерти. По третьему пути идет председатель пира – Вальсингам. Его чувства полностью выражены в пропетой им песне. Он не хочет отворачиваться от опасности. Он смотрит ей прямо в глаза – и побеждает страх перед гибелью силою человеческого духа». [2, с.488]
М.М. Дунаев

Этот критик уверен, что богоборчески настроенные герои заканчивают свою жизнь трагически именно из-за своего безверия. Страсть к сокровищам земным (богатство, власть, слава, плотские утехи) убивает стремление к сокровищам небесным. Герои трагедий находятся в неком предельном душевном состоянии. Критик очень резок по отношению к Альберу («Скупой рыцарь»): сын Барона, возможно, «превзойдёт в стяжательстве отца» [5] Барон же назван «сладострастником воображения» [5].Сальери («Моцарт и Сальери») усматривает в Божьей воле враждебное себе начало. «Это и есть безверие в его наиболее сильном, богоборческом проявлении». [5] Дон Гуан («Каменный гость»), по мнению критика, - «не развратник, губящий себя беспорядочной погоней за наслаждениями [как его «предшественники» – Дон Жуаны], – он человек по-своему нравственный, хотя его мораль не всегда соответствует Заповедям. Дон Гуан ищет не новых наслаждений, а – идеал, постоянно ускользающий от него. Кажется, Дон Гуан обретает наконец свой идеал – в Доне Анне. Но он не достоин своего идеала потому, что не наделён прежде всего целомудрием (цельной мудростью человека). Дон Гуан – безбожник, он обуян безверием». [5] Идея «Пира во время чумы» - «раздумия над разрушительным действием безверия в сообществе человеческом». [5] Дунаев утверждает, что память о смертном часе вообще слишком важная духовная ценность, чтобы ею пренебрегать. Вальсингам в Гимне Чуме прославляет саму смерть, что является преступлением против веры.
Сравнив оценки критиков, можно заметить, что их взгляды зависели от господствующей идеологии той эпохи, в которой они жили. Правда, точка зрения В.Г. Белинского была для его времени передовой, нетипичной, как сейчас нетипично мнение М.М. Дунаева. Однако, каждый из литературоведов упоминал о страстях, так как герои трагедий изображены в момент предельного психологического или духовного напряжения.
Глава 4. Святоотеческое учение о страстях
Рассмотрим понятие «страсть» с точки зрения православия.

Существует святоотеческое учение о страстях, единственное в своём роде и не имеющее аналогов в психологии. «Богопротивное действие, неестественное движение людской природы прямо именуется в древнехристианской богословской традиции "страстью"». [11] Скупость, зависть – её проявления. Эта тема исследовалась на протяжении веков раннехристианскими подвижниками, создавшими учение о страстях и борьбе с ними. Данное учение основано на единстве законов душевной жизни человека. 

Этапы поглощения человека страстью (по святоотеческому учению) [11]
Первая стадия – прилог. Это ещё не грех, а некое возбуждение человека, которое неосознанно и, может быть, ещё незамечено; тем не менее, это возбуждение уже начинает «работать» в душе. 
Следующий этап называется прельщение. Мысль, посетившая человека вначале, «возвращается» и начинает сеять смуту в душу его. 
Третий этап – сосложение. На данной стадии это ощущение принимается человеком, т.е. оно допускается к внутренней психологической работе. Оно начинает действовать. Человек уже понял, что это, но ещё не знает, как к этому отнестись, ещё не ответил себе на вопрос: «Греховно ли это?». 
Четвёртый этап в учении называется пленение. И здесь начинается борьба добра и зла. Здесь происходит очень часто раздвоение в человеческом сознании: можно или нет, допустимо или недопустимо, должен или хочу, хочу или могу. 
Когда всё-таки зло «побеждает» наступает завершающий этап – непосредственно сама страсть. Здесь человек уже ничего «не видит»: страсть «затмевает» ему глаза, он целиком в её власти.
Все литературоведы сходятся на подлинном психологизме описания человеческих переживаний героев в «Маленьких трагедиях» А.С. Пушкина. Я решил проверить: можно ли, анализируя содержание пьес, проследить поэтапно потерю человеком власти над собой при поглощении его страстью.
Глава 5. Эксперимент
Проанализировав все произведения из цикла «Маленькие трагедии», я «разложил» истории героев на стадии порабощения страстью, согласно святоотеческому учению. Составлена таблица, показывающая эти стадии через соответствующие реплики персонажей. (См. Приложение 3, с.15) Рассмотрим этапы порабощения страстью героев на примере Барона («Скупой рыцарь») и Сальери («Моцарт и Сальери»). 
Барона охватила страсть скупости
В качестве прилога я определил момент, который выявляет «корень» зла в Бароне: это эпизод, рассказывающий историю про царя, имеющего бескрайние земли и королевскую мощь. Видимо, эта мысль запала в сердце Барона, который, прельщаясь, задумался над тем, что деньги дадут ему власть над всем. В начале занятия ростовщичеством (сосложение), он чувствует его недостойность. Барон борется сам с собой: он не хочет такой «скупой» жизни, но и власть ему желанна. В период пленения совесть ещё мучила Барона. Он называл её «когтистым зверем, заимодавцем грубым», потому что он встаёт на дорогу сопротивления с ней. Она становится врагом. Препятствием. И совесть была побеждена. Это победа страсти. Настоящую радость Барон чувствует только наедине со своим богатством. Реплика Альбера очень точно изображает никчёмность и гнилость такого человека, который служит деньгам: «… как алжирский раб, как пёс цепной. В нетопленной конуре живёт, пьёт воду, ест сухие корки, всю ночь не спит, всё бегает да лает». [3, с. 26]
Сальери порабощён страстной завистью
Прилогом послужила история о том, что Микеланджело Буонаротти якобы убил натурщика, дабы усилить эффект правдоподобности своей картины. Сальери прельстился ролью вершителя судеб, ради искусства, подобно Богу. Свою жизнь он отдал служению музыке, считая, что этим заслужил славу и право вершить суд. Тем более что Бог несправедлив (сосложение). Для этого хранился яд. И вот пленение в виде сомнений: стоит ли Моцарт своего таланта? Слава – без труда. Почему Бог наградил гениальностью Моцарта, а не его – труженика, жреца искусства? Сальери осознаёт, что он завистник, но в то же время не стыдится этого. Враг найден, повод восстановить справедливость – тоже. Страсть извратила его ум. Сальери уверяет себя, что убить Моцарта – его предназначение. Иначе через века всех предадут забвению, а Моцарт (гуляка праздный) будет жив: «не то мы все погибли, не я один с моей глухою славой…» [3, с. 33] 
Вывод: Понимая страсти как греховное проявление, акт безверия, мы по-другому оцениваем поступки героев «Маленьких трагедий». Они предстают перед нами не сильными личностями, а слабыми людьми, порабощенными собственными страстями.
Заключение
Наверное, пора по-новому перечитать русскую классику, принимая во внимание православный менталитет писателей XVIII-XIX вв. Люди, которые рождались, воспитывались и жили в дореволюционной атмосфере, так или иначе, несли в себе православное мировоззрение. «Православие и церковный быт был единственным образом жизни русского человека и литературных героев, он определял жизнь не только верующего большинства, но и атеистического меньшинства русского общества»/ [7]  
Советская литература многое из христианского идеала назвала общечеловеческими ценностями. Но воспринимать классические произведения только на уровне нравственных понятий всё же не совсем правильно. Необходимо учитывать и религиозный уровень. 
К сожалению, мы мало знаем Евангелие, а ведь евангельские сюжеты породили много архетипов, использующихся в самых разных произведениях. Разгадывая их, мы расширяем горизонты понимания литературы. Мы мало знаем о православных традициях, ценностях. В самом деле, рассматривая образ Татьяны Лариной в «Евгении Онегине» с традиционной точки зрения, мы обычно больше приветствуем её смелое признание в любви герою. А с православных позиций достойной женщиной (и даже идеалом) её делает отказ Онегину в конце романа. 
После кропотливого разбора каждой истории порабощения героя страстью в этом цикле произведений я стал на «Маленькие трагедии» смотреть по-другому: теперь они для меня не просто реалистические произведения, а некие «поучения без поучений». Пушкин очень тонко смог выразить свои идеи. Он прямо не говорил: что хорошо, а что плохо – мы понимаем это сами. Пушкин для меня теперь стал гением от Бога, он смог постичь глубинные уровни души человеческой. А святоотеческое учение помогло мне по-новому трактовать характеры героев «Маленьких трагедий».
В результате исследования я пришёл к выводам:
1. Понимание православных основ классической литературы меняет её восприятие.
2. А.С. Пушкин – великий писатель. Его произведения, в частности «Маленькие трагедии», таят в себе много нераскрытого до сих пор.

3. При изучении произведений литературы, следует знакомиться с критическими работами разных литературоведов. А еще лучше – разбираться во всём самому. 
Моя гипотеза оказалась верной. 
Тема порабощения человека страстями в наше время очень актуальна. Важно учиться сохранять человеческий облик. Об этом надо говорить в школе. Я решил в помощь учителям подготовить материалы для классного часа. (См. приложение 4, с.17)
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Приложение 1

«Переписка» А.С. Пушкина и митрополита Московского Филарета 1




_________________________________________


Приложение 2

История создания «Маленьких трагедий»1
«Маленькие трагедии» были написаны в Болдино буквально за несколько дней: 23 октября 1830 г. переписан начисто «Скупой рыцарь», 26 октября окончен «Моцарт и Сальери», 4 ноября окончен «Каменный гость», 6 ноября «Пир во время чумы». Однако замысел этих произведений Пушкин вынашивал несколько лет. Первые признаки замысла «маленьких трагедий» встречаются в бумагах Пушкина 1826 года. Настроение Пушкина периода жизни в Михайловском, когда появился замысел «маленьких трагедий», и настроение его в «болдинскую осень», когда «маленькие трагедии» были написаны, похожи: одиночество, печаль, смутная тревога.

Строго говоря, произведения Пушкина с названием «Маленькие трагедии» не существует, это общее название для нескольких пушкинских драматических произведений дано издателями. У самого Пушкина, правда, такое название однажды встречалось, но и то как один из вариантов. В рукописях Пушкина сохранился лист, на котором Пушкин набрасывает обложку своих «маленьких трагедий» и перебирает ещё несколько вариантов названия: «Драматические сцены», «Драматические очерки», «Опыты драматических изучений». Всё это указывает на новизну жанра, в котором созданы «маленькие трагедии».

В подзаголовке к «Скупому рыцарю» Пушкин указал в качестве источника некую трагикомедию Ченстона, но это является литературной мистификацией, как и указание «перевод с немецкого» (оставшееся в черновиках) к «Моцарту и Сальери». «Каменный гость» без дополнительных указаний казался читателям переводом с испанского. Пушкин сознательно вводит в заблуждение читателей, указывая ложные источники своих пьес. Вероятно для того, чтобы скрыть личный автобиографический подтекст. Возможно для того, чтобы придать темам «маленьких трагедий» максимально большой масштаб.

 «Пир во время чумы» представляет собой довольно точный перевод (за исключением песни Мери и гимна чуме) отрывка из пьесы английского драматурга Вильсона «Чумной город».Автобиографический подтекст «Пира во время чумы» очевиден: Пушкин, готовясь к свадьбе, задержался в Болдино из-за угрозы эпидемии холеры (точнее из-за карантина), приближавшейся к Москве. Любовь и смерть как никогда близко встретились в сознании поэта. 
Трагедии образуют художественное единство, которое входило в авторский замысел.
                                                                                        (Из лекции П.Ф. Подковыркина) 
_____________________________________________

1- Источник: Подковыркин П.Ф. Болдинская осень в творчестве А.С. Пушкина  [Электронный ресурс] / П.Ф. Подковыркин // ppf.asf.ru: [сайт] . – URL:   http://ppf.asf.ru/lect15.htm
Приложение 3
Результаты эксперимента
Трагедия «Скупой рыцарь». Барона охватила страсть скупости.
В качестве прилога можно выделить момент, который выявляет «корень» зла в Бароне: это эпизод, рассказывающий историю про царя, имеющего бескрайние земли и королевскую мощь. Видимо, эта мысль запала в сердце Барона, который, прельщаясь, задумался над тем, что деньги дадут ему власть над всем. В начале занятия ростовщичеством (сосложение), он чувствует его недостойность. Барон борется сам с собой: он не хочет такой «скупой» жизни, но и власть ему желанна. В период пленения совесть ещё мучила Барона. Он называл её «когтистым зверем, заимодавцем грубым», потому что он встаёт на дорогу сопротивления с ней. Она становится врагом. Препятствием. И совесть была побеждена. Это победа страсти. Настоящую радость Барон чувствует только наедине со своим богатством. Реплика Альбера очень точно изображает никчёмность и гнилость такого человека, который служит деньгам: «… как алжирский раб, как пёс цепной. В нетопленной конуре живёт, пьёт воду, ест сухие корки, всю ночь не спит, всё бегает да лает». [1, с. 26]
	Этап
	Цитата

	Прилог
	Барон: «Читал я где-то, что царь однажды воинам своим велел снести земли по горсти в кучу, и гордый холм возвысился – и царь мог с вышины с весельем озирать и дол, покрытый белыми шатрами, и море, где бежали корабли». [1, с. 30]

	Прельщение
	Барон: «Что неподвластно мне? ». [1, с. 31]

	Сосложение
	Барон: «Кто знает, сколько горьких воздержаний, обузданных страстей, тяжёлых дум, дневных забот, ночей бессонных мне всё это стоило? ». [1, с. 33]

	Пленение
	Барон: «Иль скажет сын, что сердце у меня обросло мохом, что я не знал желаний, что меня и совесть никогда не грызла, совесть, когтистый зверь, скребущий сердце, совесть, незваный гость, докучный собеседник, заимодавец грубый… Нет, выстрадай сперва себе богатство, а там посмотрим, станет ли несчастный то расточать, что кровью приобрёл». [1, с. 33]

	Страсть
	Альбер: «О! мой отец не слуг и не друзей в них [деньгах] видит, а господ; и сам им служит. И как же служит? как алжирский раб, как пёс цепной. В нетопленной конуре живёт, пьёт воду, ест сухие корки, всю ночь не спит, всё бегает да лает». [1, с. 26]


Трагедия «Моцарт и Сальери». Сальери порабощён страстной завистью.
Прилогом послужила история о том, что Микеланджело Буонаротти якобы убил натурщика, дабы усилить эффект правдоподобности своей картины. Сальери прельстился ролью вершителя судеб, ради искусства, подобно Богу. Свою жизнь он отдал служению музыке, считая, что этим заслужил славу и право вершить суд. Тем более что Бог несправедлив (сосложение). Для этого хранился яд. И вот пленение в виде сомнений: стоит ли Моцарт своего таланта? Слава – без труда. Почему Бог наградил гениальностью Моцарта, а не его – труженика, жреца искусства? Сальери осознаёт, что он завистник, но в то же время не стыдится этого. Враг найден, повод восстановить справедливость – тоже. Страсть извратила его ум. Сальери уверяет себя, что убить Моцарта – его предназначение. Иначе через века всех предадут забвению, а Моцарт (гуляка праздный) будет жив: «не то мы все погибли, не я один с моей глухою славой…» [1, с. 33] 

	Этап
	Цитата

	Прилог
	Сальери: «Гений и злодейство две вещи несовместные. Неправда: а Бонаротти? Или … не был убийцею создатель Ватикана?». [1, с. 52]

	Прельщение
	Слава по мыслям Сальери посылается «в награду любви горящей, самоотверженья, трудов, усердия, молений» [1, с. 45]

	Сосложение
	Сальери: «Вот яд, последний дар моей Изоры. Осьмнадцать лет ношу его с собою… Всё медлил я». «Быть может, мнил я, злейшего врага найду…»[1, с. 48]

	Пленение
	Сальери: «И наконец нашёл я моего врага». [1, с.48] «Я ныне завистник. Я завидую; глубоко, мучительно завидую». [1, с.45] «Что пользы, если Моцарт будет жив и новой высоты ещё достигнет?». [1, с.48]

	Страсть
	Сальери: «Нет, не могу противиться я доле судьбе моей: я избран, чтоб его [Моцарта] остановить – не то мы все погибли, не я один с моей глухою славой…» [1, с. 33]


Трагедия «Каменный гость».
Дон Гуаном движет страсть любовных приключений
Прилогом послужил рассказ священника о красоте Доны Анны (нового предмета будущего вожделения). Тем более, что Дон Гуан приехал в Мадрид «развеять скуку». Прельщение: Он увидел воочию эту таинственную даму, правда, узрел только «узенькую пятку» героини. Сознание  набожности и неприступности Доны Анны подогревает интерес героя. Он для себя твёрдо решает (сосложение) познакомится с ней. В период пленения Дон Гуан сначала не очень уверен в своих силах. Он перебирает в уме уже использованные когда-то уловки, но понимает, что они рассчитаны на менее защищённую «крепость». И в предвкушении нового захватывающего любовного приключения, он пускается во все тяжкие, полагаясь на вдохновение. И тут уже нет отступления. Дон Гуан жаждет острых чувств. Мистический ответ командора на дерзкий вызов обольстителя окончательно ввергает Дон Гуана  в роковую пучину страсти. 

	Этап
	Цитата

	Прилог
	Монах: «Мы красотою женской, отшельники, прельщаться не должны, но лгать грешно; не может и угодник в её красе чудесной не сознаться». [1, с. 61]

	Прельщение
	Дон Гуан: «Её [Дону Анну] совсем не видно под этим вдовьим чёрным покрывалом, чуть узенькую пятку я заметил». [1, с. 62]

	Сосложение
	Дон Гуан: «Слушай, Лепорелло, я с нею познакомлюсь». [1, с. 62]

	Пленение
	Дон Гуан: «До сих пор чинились мы друг с другом; но сегодня впущуся в разговоры с ней; пора. С чего начну? «Осмелюсь»… или нет: «Сеньора»... ба! Что в голову придёт, то и скажу, без предуготовленья, импровизатором любовной песни…» [1, с. 72]

	Страсть
	Дог Гуан: «Я, командор, прошу тебя прийти к твой вдове, где завтра буду я, и стать на стороже в дверях. Что? Будешь?» [1, с. 81]


Трагедия «Пир во время чумы». 

Председатель (Вальсингам) обуян страстным безверием.

У Вальсингама погибли от чумы мать и возлюбленная, отчаяние стало прилогом, он усомнился в существовании Бога. Его душевная боль настолько сильна, что он рад заглушать её вином (прельщение). На этапе сосложения Председатель ещё стыдится своих поступков. Он желает, чтобы Матильда (его покойная возлюбленная) никогда не узнала об отречении Вальсингама от веры в Бога. Вальсингам – думающий человек. Его мучает беззаконие новых мыслей, он ищет себе оправдания. Но если Бог смог допустить страшные деяния чумы, почему он должен смириться? Герой решает заполнить «ужас мёртвой пустоты» безумным весельем (пленение) и устраивает безбожный пир. Вальсингам становится Председателем этой оргии, создаёт гимн, в котором «восславляет царствие Чумы». То есть, он восславляет саму Смерть. Мало того, он, обуреваемый страстью, предаёт проклятью всех, кто видит в Боге избавление от мрака. 

	Этап
	Цитата

	Прилог
	Священник: «Ты ль это, Вальсингам? ты ль самый тот, кто три тому недели, на коленях, труп матери, рыдая, обнимал и с воплем бился над её могилой? ». [1, с. 102]

	Прельщение
	Председатель: «Не могу, не должен я за тобой идти: я здесь удержан отчаяньем, воспоминаем страшным, сознаем беззаконья моего, и ужасом мёртвой пустоты, и новостью сих бешеных веселий, и благодатным ядом этой чаши…». [1, с. 102]

	Сосложение
	Священник: «Матильды чистый дух тебя зовёт!» [1, с. 103]
Председатель: «Клянись же мне оставить в гробу навек умолкнувшее имя! О, если б от очей её бессмертных скрыть это зрелище!» [1, с. 103]

	Пленение
	Председатель: «Спою вам гимн я в честь чумы, – написал его прошедшей ночью, как мы расстались... Как от проказницы Зимы, запрёмся также от Чумы! Зажжём огни, нальём бокалы, утопим весело умы и, заварив пиры да балы, восславим царствие Чумы». [1, с. 100]

	Страсть
	Председатель: «Старик, иди же с миром; но проклят будь, кто за тобой пойдёт!» [1, с. 103]


               А.С. Пушкин


 


                              *   *   *  





Дар напрасный, дар случайный, 


Жизнь, зачем ты мне дана? 


Иль зачем судьбою тайной 


Ты на казнь осуждена? 


                 


Кто меня враждебной властью 


Из ничтожества воззвал, 


Душу мне наполнил страстью, 


Ум сомненьем взволновал?.. 


                        


Цели нет передо мною: 


Сердце пусто, празден ум, 


И томит меня тоскою 


Однозвучный жизни шум.


 


26 мая 1828








Ответ митрополита Московского и Коломенского


Филарета (Дроздова)





*   *   *


Не напрасно, не случайно


Жизнь от Бога нам дана,


Не без воли Бога тайной


И на казнь осуждена.





Сам я своенравной властью


Зло из темных бездн воззвал,


Сам наполнил душу страстью,


Ум сомненьем взволновал.





Вспомнись мне, забвенный мною!


Просияй сквозь сумрак дум, –


И созиждется Тобою


Сердце чисто, светел ум.








В часы забав иль праздной скуки,


Бывало, лире я моей


Вверял изнеженные звуки


Безумства, лени и страстей.





Но и тогда струны лукавой


Невольно звон я прерывал,


Когда твой голос величавый


Меня внезапно поражал.





Я лил потоки слёз нежданных,


И ранам совести моей








Твоих речей благоуханных


Отраден чистый был елей.





И ныне с высоты духовной


Мне руку простираешь ты,


И силой кроткой и любовной


Смиряешь буйные мечты.





Твоим огнём душа палима


Отвергла мрак земных сует,


И внемлет арфе серафима


В священном ужасе поэт.





                             1830 г.








   Далее последовал ответ А.С. Пушкина:





                              *   *   *
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